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Aviso do Chefe do Executivo n.° 46/2015

Considerando que a Republica Popular da China, por nota
datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secretario-
-Geral das Nacodes Unidas sobre a aplicagao da Convengao
Internacional para a Salvaguarda da Vida Humana no Mar de
1974, tal como emendada, na Regidao Administrativa Especial
de Macau a partir de 20 de Dezembro de 1999;

Considerando igualmente que, em 4 de Dezembro de 2008,
o Comité de Seguranca Maritima da Organiza¢do Maritima
Internacional, através da resolucdo MSC.271(85), adoptou as
emendas ao Cddigo Internacional de Seguranca para as Em-
barcacoes de Alta Velocidade, 2000 (Codigo HSC 2000), e que
tais emendas sdo aplicaveis na Regido Administrativa Especial
de Macau desde 1 de Janeiro de 2011;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 da Regido Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolucdo MSC. 271(85), que contém as referi-
das emendas, nos seus textos em linguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 4 de Maio de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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RESOLUTION MSC.271(85)
(adopted on 4 December 2008)

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE OF SAFETY
FOR HIGH-SPEED CRAFT, 2000 (2000 HSC CODE)

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the International Maritime Organization
concerning the functions of the Committee,

NOTING resolution MSC.97(73), by which it adopted the International Code of Safety
for High-Speed Craft, 2000 (hereinafter referred to as “the 2000 HSC Code™), which has become
mandatory under chapter X of the International Convention for the Safety of Life at Sea
(SOLAS), 1974 (hereinafter referred to as “the Convention™),

NOTING ALSO article VIII(b) and regulation X/1.2 of the Convention concermng the
procedure for amending the 2000 HSC Code,

HAVING CONSIDERED, at its eighty-fifth session, amendments to the 2000 HSC Code
proposed and circulated in accordance with article VIII(b)(i) of the Convention,

1. ADOPTS, in accordance with article VIII(b)(iv) of the Convention, amendments to
the 2000 HSC Code, the text of which is set out in the Annex to the present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with article VIII(b)(vi)(2)(bb) of the Convention, that the
amendments shall be deemed to have been accepted on 1 July 2010 unless, prior to that date,
more than one third of the Contracting Governments to the Convention or Contracting
Governments, the combined merchant fleets of which constitute not less than 50% of the gross
tonnage of the world’s merchant fleet, have notified their objections to the amendments;

3. INVITES Contracting Governments to note that, in accordance with article VII(b)(vii)(2)
of the Convention, the amendments shall enter into force on 1 January 2011 upon their acceptance
in accordance with paragraph 2 above;

4. REQUESTS the Secretary-General, in conformity with article VIII(b)(v) of the
Convention, to transmit certified copies of the present resolution and the text of the amendments
contained in the Annex to all Contracting Governments to the Convention;

5. FURTHER REQUESTS the Secretary-General to transmit copies of this resolution
and its Annex to Members of the Organization, which are not Contracting Governments to
the Convention.
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ANNEX

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE OF SAFETY FOR
HIGH-SPEED CRAFT, 2000 (2000 HSC CODE)

CHAPTER 7
FIRE SAFETY

1 At the end of paragraph 7.17.1, the following new sentence is added:

“Craft constructed on or after 1 July 2002 but before 1 January 2011, with cargo spaces
intended for the carriage of packaged dangerous goods, shall comply with 7.13.3, except
when carrying dangerous goods specified as classes 6.2 and 7 and dangerous goods in
limited quantities and excepted quantities in accordance with tables 7.17-1 and 7.17-3,
not later than the date of the first renewal survey on or after 1 January 2011.”

2 In paragraph 7.17.1, in the first sentence, after the words “except when carrying
dangerous goods in limited quantities”, the following words are added:

“and excepted quantities”.

3 The existing note 1 to table 7.17-1 is replaced by the following:

ol For classes 4 and 5.1 solids not applicable to closed freight containers. For
classes 2, 3, 6.1 and 8, when carried in closed freight containers, the ventilation
rate may be reduced to not less than two air changes per hour. For classes 4
and 5.1 liquids, when carried in closed freight containers, the ventilation rate may
be reduced to not less than two air changes per hour. For the purpose of this
requirement a portable tank is a closed freight container.”
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4 The existing table 7.17-3 is replaced by the following:

“Table 7.17-3

Application of the requirements of section 7.17.3 to different classes of dangerous goods
except solid dangerous goods in bulk

Class L
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¥ When “mechanically-ventilated spaces” are required by the IMDG Code.

Stow 3 m horizontally away from the machinery space boundaries in all cases.
Refer to the IMDG Code.

As appropriate for the goods to be carried.

12" FP means flashpoint,

B Under the provisions of the IMDG Code, stowage of class 5.2 dangerous goods under deck or

in enclosed ro-ro spaces is prohibited.
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14 Only applicable to dangerous goods evolving flammable vapour listed in the IMDG Code.
15 Only applicable to dangerous goods having a flashpoint less than 23°C listed in
the IMDG Code.
16 Only applicable to dangerous goods having a subsidiary risk class 6.1.
17" Under the provisions of the IMDG Code, stowage of class 2.3 having subsidiary risk class 2.1
under deck or in enclosed ro-ro spaces is prohibited.
18 Under the provisions of the IMDG Code, stowage of class 4.3 liquids having a flashpoint less
than 23°C under deck or in enclosed ro-ro spaces is prohibited.”
“E-AEARNUHRTHREERAZE Gabinete do Chefe do Executivo, aos 4 de Maio de 2015. —

WANZEFML fljE A Chefe do Gabinete, O Lam.
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